besed in redenic, za kalere imamo
sami dobre slovenske, in drugic,
da ne sprejemamo takih, ki niso slo-
vanskega izvora.

Ze 1. 1852. je poudarjal ta nacela Svetec:
s]zobrazujmo besedo ko doslej po narodu,
z obzirom na stari jezik in narecja bratov,
toda derzé se pravih mej... Zme3njave
{t. . brezpoirebnega meSanja slovenscine
in srbo-hrva3¢ine, op. por.) nas bo obva-
tovala zdrava pamet naSih bratov, ki se do
‘zdaj 3e ni¢ kaj ne pripravljajo, da bi nam
na profi prisli... na jugu se... le smejajo,
med tem ko se Slovenci jezimo« (Novice,
852, 35). Enajst let pozneje je Levstik z
stio ugotavljal, da se Hrvatje (5e mnogo
manj pa Srbi, op. por.) ne trudijo toliko
kakor mi, da bi »sintakso in slovnico za-
suknili, kakor hoce imeti pravo slovan-
sko svojstvo« (Naprej, 1863, 211). In dalje

Hozi: »Nase prizadevanje vsak dan jasnejse
‘prica, kako Zelimo...

jezik osnaziti; kako
suéemo, da bi se priblizali posebno

Hrvatom, kolikor moremo: ali Zalostna res-

nica je, — naj je nam ne zamerijo nasi vrli
bralice — da nam oni hité naprotfi dosti
menj, nego mi njim« (prav tam, 267).

~ Po teh nacelih moramo zavracati ne-
ebno meSanje slovenscéine ter srbo-
vascine in rabo neslovanskih besed in
nic, —

~ Tu bi opozoril na nekatere neslovan-

ke izraze, ki so jih sprejeli nekateri iz
stbscine.

L. Minister financ... pravilno: fi-
nmi minister. Srbi pogosto rabijo po
manskem nac¢inu prilastek v rodilniku
mesto slovanskega pridevnika, n
. ministar finansija, ministar prosvete, m.
obracaja ([prim. francosko: ministre des
ces), profesor univerzitela... Slo-
ansko je: finanCni minister, prosvetni

Na ljublijanskem juznem kolodvoru je
1 belgrajski red voZnje od 1. juna
., kar je dobro francoski, prim. tableau
 service; doslej je bilo slovensko: voz -
1 red. V DPirotu je 5kola igranja
esna Sola), kakor sem bral v romanu
rakova: Kroz bura, 153. (Dalje.)

Dr. A. Breznik.

1

ster, univerzitetni (vseudiliski) profesor
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Francé Bevk: Pesmi. Opremil Fr.
Kralj. Gorica, 1921. Tiskala tiskarna »Ti-
skovnega drustva« v Kranju. Cena 32 K,
vezani knjigi 40 K. -

Bevkova pesem Iima vse vrline prisrc-
nega lirika, t. j.: lirika, ki skoraj nikoli ne
odpre celice svojega srca, da bi v ognju
vizionarnosti poletel preko sveta in pre-
padov ter se na robu vesoljsiva prorosko
zagledal v sprevode nemih prikazni —
temve& v tfihi Cuvstveni vdanosti motri v
zrcalu svoj obraz ter je sklonjen nad srcem
kakor dekle nad rozo (in tedaj je njegova
pesem najbolj sveza in vonjiva, ker se je
v njem spocela kdovekda) in do rojstva
srkala kri iz najdrobnejs$ith vlakenc duse)
ali pa, kot da ne ve prav, kaj bi iskal
onkraj sten svoje celice, gleda skozi okno,
da ga Ccriajo obrisi mimoidocih postav,
luéi in zvokov in ostane — prav zato,
ker mu manjka poleta vizionarnosti, da bi
zaslutil za vsemi temi postavami njih naj-
bolj oddaljene odmeve — pri Zivéno-psi-
hi¢nih dojmih, ki kakor megla vodo zakri-
vajo neizrazene globine.

Znak take lirike je melodioznost in eko-
nomija 1zraza, ki napravi pesmi enoine in
prozorne ter priljubljive in katero ceni élo~
vek tem bolj, &e ve, kako tezko je, vse
meje razbijajoce cuvstvo vkleniti v nekaj
kitic ali stihov. Seveda obstoji nevarnost
v slu¢aju, ¢e bi pesnik za vsako ceno hotel
biti kar najbol} lakonski, da ostane doZi-
vetje obsirizeno, okrnjeno in neizpeto do
zadnjih senc, ki vcasih najve¢ pripomorejo
do opojnosti in koprenastega podrhievanja“
v stihih. —

Ob vzporednikih Zupanéic¢evih je rasiel
Bevk v svoj izraz, ki je nositelj vsebine in
mora bili zato umerjen po njej; ne more
biti vsebina samolasina, & je ne more
ugnesti lasten izraz, ampak mora biti iz~
posojen [podozivlien seveda) od drugih.
Pri prvem oddelku je 3e jasen dih pre-
teklosti na izrazu, c¢eprav ga ze gorko
pronicuje zvok njegove bodoce melodije.
Te pesmi so sicer same na sebi lepe, toda
premalo njegove (ali: nove), da bi bile
Zive za selev bodoc¢nosti. Tudi njegove im-
presije so zapozneli, oziroma izzvenjajoci
akordi polpreteklosti ter so zato obledele
in brez pravega bleska. V pesmih pa, ki
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so zrastle iz njega kot cvet iz drevesa,
brez impresionisti¢nega ali pojmovnega po-
sredovanja od zunaj na znotraj, je razlit
von] besede, ki je samo' Bevkova, in naj-
lepSe v zbirki so obsezene v feh. To so
povecini ljubavne pesmi, od katerih se
odrazajo kot najglobokejSe in najresnic-~
nejSe one, v katerih se izrazajo irpke
skrivnosti med mozZem in Zeno, ki so kakor
zalite v solzah in ki ostanejo znacilne za
Bevkovo eroficno pesem (Najina Zalost,
Prvi hip ljubezni, Prebujenje).

Poleg teh treh smatram 35e »RoZo Ma-
rijo«, »V nofi« ter »Zapuséeno« za naj-
mocnejse v zbirki. Naj navedem »Zapu~
S¢eno«, ki zveni preprosto kakor melan-
holicna narodna pesem, c¢udno prepojena
z religioznostjo — hkrati pa je to skoraj
podzavestno, nekje v globinah ihtede ob-
culje, skomponirano rafinirano eksoti¢no:

V kamrico lunica -~ mrezica pala,
mrezico fo Marnja je stkala,
ko sinka zibala Jezusa.

Po rozicah bledih skrivnosti hodijo,
v sréecu mojem skrivnosti blodijo,
skrivnosti Marije in Jezusa.

Moje telo skrivnosti nosi,
moje srce vas milosti prosi,
moje srcé prezalosino.

Po vsem tem, kar sem povedal, lahko
sklenem: veliko je pesmi, ki bi jim teZko
prorokoval sreéno usodo, ¢e bi jih polozil
na tehinico. Kolikor pa jih je res lepih in
tes Bevkovih (6—10), so take, da za vedno
zagotavljajo zbirki vrednost. Se nekaj, da
ne pozabim: Kako je priSla uvodna »Pi-
pico kadim« na ¢elo, oziroma v zbirko
sploh?

3 & - -

Zbirko je okrasil Fran Kralj s S$estimi
risbami v tekstu ter z naslovno in za-
Klju¢no. Risbe so v sploSnem zelo moéne
v izrazu. Izre¢no notranja doZivelia so po-
dana presenetljivo plastiéno (prim. le risbo
k »ZapuS¢eni« na str. 361). lzraz teh risb
je poln radostno (22), tragi¢no (14), mi-~
sticno (36), ekstaticnega dozivetia. Zunanji
izraz notranjih kretenj je ponekod stopnje-
van do kréevitoshi (sir. 8). Aal. Vodiik:

" Solec (rojen 19. novembra 1897 v Dolenii

_odliko seveda, kakor vse svoje izpite —

- nje topov smo slisali v Ljubliano. Takrat

Franceé Zbasnik: Pesmi. V Ljub-
ljani 1921. Zalozila Tiskovna zadruga. — Z
aviorjevo sliko in literarnim uvodom Pavla
Karlina. Str. XV1I4-87. Cena 8 Din.

V izlozbenem oknu Tiskovne zadruge v
Presernovi ulici, kjer od jutra do vecera vre
zivlienje, koder mimo hodi dan za dnevom
toliko na3e mladine, pred vsem v Vodnikovo
gimnazijo, stoji tiho in skromno drobna knji-
Zica z naslovom: Francé Zba3nik, Pesmi.
Oh, koliko tragike se skriva za tem tihim,
skromnim naslovom! Se pred Sestimi, pefimr
leti je fudi ta Zbasnik kot Sesto- ali sedmo-

vast pri Ribnicl) hodil tod mimo v gim-
nazijo, zamisljen, kakor vedno, in morda
snujo¢ tele pesmi; v februarju leta 1917.
je napravil predcasni zrelostni izpit — z

a v ranem julru dne 15. junija 1918. leta
mu je ob vznozju Monte di val Bella so-
vrazna granata vzela mladost in Zivlienje.
Srce se kr¢i v bolesti ¢loveku ob po-
gledu na to knjizico: ¢e je Ze v dobi, ko
se je Sele ucil, ko je Sele zdrel,.vedel to-
liko povedati in v taki lepi, rekel bi brez-
hibni obliki, koliko bi nam bil dal v zreli,
mo3ki dobil Da, ob tej knjiZici bi po pravici
vzkliknili z lvanom Cankarjem: »Glej, taki
mladeni¢i so nam padli, in mi, starci, smo
obsojeni, da jim teSemo kriz na grob.«
(»Podobe iz sanj.«) Zba3nik si je sam stesal
spomenik. |

Vse tu objavljene pesmi — a komaj ena
trefjina ostaline — so nastale, ko je bil
ZbaSnik v 7. razredu in deloma v prvih
mesecih 8. razreda, nekako od jeseni 1. 1915.
do februarja 1917, ko je odSel k vojakom;
odtedaj ni zlozil nobene veé. Strasna je
bila doba od 23. maja 1915 (ko se je pri~
cela italijanska ofenzival: prej smo gledali
v svoji sredi begunce iz Galicije, takrat pa
so pribezali nasi primorski bratje, in grme-

smo morali biti pri¢e straSnim prizorom, ko
s6 jeli na mori5¢e vodili po prekem sodu
obsojene Zrive. Tezak vzduh je bil nad
nami; tudi nad Solami, zlasti srednjimi
Prva drz. gimnazija se je morala takrat
preseliti v realko; in samo popoldne so
nam dovolili, wuZivati nje gostoljubnost.
Mrac¢ni so spomini na tiste tezke jesenske




